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HapopHi 6anagun Bonusi n 3axigHoro Monicca
B 3anucax Jleci YKpaiHKN Ta uneHiB ii poanHn:
YKpaiHCbKO-NONbCbKi Nnapaneni

Folk ballads of Volyn and Western Polissya in the records of Lesya Ukrainka
and her family members: Ukrainian-Polish parallels

Abstract:

The article highlights research findings of the ballad plots from the folklore rep-
ertoire of Volyn and Western Polissia of the end of the 19th century revealed
in the records of Lesya Ukrainka and her family members (Mykhailo and Olha
Kosach, Olena Pchilka) and also known in close Polish analogues of those days.
The ballads, recorded by the Kosachs, are dominated by stories of family rela-
tionships and conflicts caused by marriage without love, long-term separation
(the topic of incest), and the mother’s interference in a marital relationship that
leads to murder, poisoning, and other tragic situations. A comparative analysis
of ballad variants in two languages allows identifying not only the geographical
area of spreading of ballad plots in the folklore of neighbouring nations, the spe-
cifics of plots, motifs, images, but also points to the features of the Ukrainian and
Polish folklore works interaction on the borderlands. In the ballads, belonging to
the International Ballad Fund, the plot-lines about wanderings of a dishonoured
girl, the incest-related topics, mother’s poisoning of her daughter-in-law and son,
about the death of a servant because of his/her mistress’ caprices, the wife’s murder
of her husband are typical and similar to various languages. Ukrainian and Polish
versions of the ballad-songs have similar features in the structural components of
the lyrics, describing mostly life tragic collisions, everyday situations, dialogues
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of the characters, and artistic details. Despite the affinity of plots, images, artistic
means of expression, multilingual texts offer different, often radically different ways
of resolving personal and family conflicts. In addition, they are often marked with
national colouration and reflect the features of local life, the social life realities
of the Ukrainians, Poles, and other ethnic groups. The study has revealed that
national attribution of the characters, their specific national names (especially in
the Polish texts), polarization on the principle of ours/a stranger, a native/foreigner
are the most noticeable features. The Ukrainian and Polish plots express mental
ethnic stereotypes of folklore carriers, in particular, regarding women’s role in
family and society.

Keywords: Lesya Ukrainka, the Kosach family, Volyn, Western Polissia, folk ballad,
version, plot, Ukrainian-Polish borderland.

Hapopna 6anajja Hane>XXUTh 0 HaMOiMbLI MOMIMPEHNX >KaHPIB
TPaJULIiIHOrO IiCEHHOro pemnepryapy >kuTeniB BommHi 11 3axin-
Horo Ilonicca. IlonynsapHuM >XaHpPOM BOHa TakoxX Oyrma i1 3amu-
maerbest B [Tonpimi. V 1boMy nepekoHyIoTh GOIBKIOPHI 3ammcu
3 I[UX TepeHiB, 3pobeni B XIX-XX cT. Takumy 3HaHUMM 30Mpa-
yamu $onbKIopy, Ak 3. [Jonenra-Xogakoscpknit, M. Kocromapos,
O. Konbbepr, II. Uybuncekmit, JI. Byrrakoscbkmit, O. ManuHka,
K. KBitka, ®@. Konecca ta K. Momuucpknit. YacTuHa 3 Hux yBiinnia
J10 BUIAaHHA YKpaiHCbKMX HApORHUX Oanaf, ynopsaakosanoro O. [Jeem
ta A. Slcenuyxk!. [Jo 36upanHs Ta my6ikaiii 6amagHoOro penepryapy
BonuHi 11 3axigHoro Ilomicca aktuBHO gonmyumnacs it Jleca Ykpa-
iHKa Ta wienu ii popuHy — matu Onena Ildinka, cecrpa Ombra,
6pat Muxaiio.

[Tonpu Te, w0 $ombKIOPUCTIYHMIT JOPO6OK Jleci YKpaiHku Ta
il OTOYeHHS BXKe He pa3 cTaBaB 00 €KTOM HAayKOBVX CTYAil (Ipari
K. KBitku, M. lepkay, I1. Opgapuenxka, JI. SpoceBud Ta iH.), Hapop-
HOoOa/Ia{HNIT TiCeHHMIT MaTepiasl 3 TepeHiB YKPalHChKO-II0/TbCHKOTO
LOTpaHMYYs, 30epe>keHNil 3aBIAKN HeOailIyKOCTi BiToMOI poiyHN

! Balady. Kokhannia ta doshliubni vzaiemyny, uporiad. O. Dei, A. Yasenchuk (tek-
sty), A. Ivanytskyi (melodii), Nauk. dumka, Kyiv 1987; Balady. Rodynno-pobutovi
stosunky, uporiad. O. Dei, A. Yasenchuk (teksty), A. Ivanytskyi (melodii), Nauk.
dumka, Kyiv 1988.



HapopHi 6anagn Bonuni 1 3axigHoro Moniccs... 41

HparomanoBux-Kocadis, cnenianbHo He BUBYaBCA. SK mepekoHy-
0Tb gocmimkedHsa JI. Baxuinoi2, Takuil aHani3 0co6IMBO BaXK/u-
BMII B aCIEKTi €THOKY/IbTYPHUX KOHTAKTiB, aJ)Ke€ PO3TallyBaHHA
VX PeTiOHIB Ha MepeTHHi pi3HMX eTHIYHMX KYIbTYp (YKpaiHCBKOI,
61710pyCchbKOi, ONIBCHKOI) HAK/IA/MO BiOMTOK Ha iXHIil MiceHHMI
periepTyap, 30KpeMa Ha HapOZHOOaIaHy TBOPYICTb.

Mertoro cTaTTi € aHai3 OamagHUX CIOKETiB 3 (OIBKIOPHOTO
penepryapy Bonuni i1 3axigHoro Ilomicca B 3anmcax Jleci Ykpa-
iHKM Ta WieHiB Il poguHM i 61M3bKUX IIONBCHKUX BapiaHTIB 3afi/is
BUSIB/IEHHS OCOOIMBOCTEN YKPaiHChKO-TIOMbCHKOI (HONIBKIOPHOI
B3a€EMOJil Ha IIOIpaHNYYI.

[TpukmetHo, 110 BXe B XIX cT. 10 dikcauii Ta 36epexeHHs Tpa-
puniHOTO 6amagHOro GOHIY BOMMHSAH Ta IOJIIYKiB TOPAZK i3 YKpa-
THIIIMM aKTVMBHO JOTY4YW/INCA 6iTOPYChKi Ta MOTbChKi ZOCTITHUKMA:
3. Honenra-Xopakoscpkuii, P. 3enbkeny, O. Konbbepr, [I. bynra-
KoBCcbKuit, M. JJoBHap-3anonbebkuii, misHinie — K. MommHcbKuit
Ta iH. CriocTepirarodn 3a nporecoM NoO6yTyBaHHA HapOTHOIIICEHHOI
TBOpYOCTi Ha BommHi it 3axignomy Ilomicci, ykpaiHChKi i TONbCHKI
GOoNPKIOPUCTY Bifj3HAYaNMN IPUPOHUIT HAXWI )KUTEJIiB [[UX KpaiB
[0 BUKOHAHHA IIiCEHb T'OCTPO APAMATUYHOIO Ta TPAridyHOIO 3BY-
yaHHA. Tak, nonbcbkuil mucbMeHHUK i BueHmit [0. Kpamescokuii,
KU TpUBaiuit yac >xuB Ha [lomicci 1 jobpe 3HaB itoro Tpagu-
LilfHy KY/IbTypY, 3BEepHYB yBary Ha Takuil (pakT: KOIU TPAIUIAEThCSA
HEIACTA, TO NepeXNBaHHA IOJIIIyKa 9acTO BUCIOBIIIOETHCA CIIi-
BoM. «Haiiguuinle, — mmucas BiH, — 10 B 1[i OCOOMUBI XBUINHMI
nevai >KiHKY, 3aMiCTh TOTO 1100 TOBOPUTH i IIaKaTy, HEYCTAHHO
CYMHO CIIiBarOTh»?.

YxpaiHcbKa NMCbMEHHUIA 1 JOCTITHNIA TPAAVULIHOI KyIbTYpU
Onena Ilvinka, koMeHTy0uM QonbkropHi MaTepianu 3 Iomicca

2 L. Vakhnina, Folklor ukraynsko-polskoho pohranychia [w:] Hranytsy, kultury
y ydentychnosty. Etnolohyia vostochnoslavianskoho pohranychia, Moskva 2012,
s. 254-261; L. Wachnina, Folklor ukrairisko-polskiego pogranicza (na przyktadzie
ballady) [w:] Polska-Ukraina. Pogranicze kulturowe i etniczne, Wroctaw 2008,
s. 227-240.

3 J. Kraszewski, Wspomnienia Wolym'a, Polesia i Litwy, t. 1, Wilno 1840, s. 139.
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i BonuHi, 3asnavana: «Te, mo 3amcu Moi 3pobrieni Ha [Tonicci, Hagae
iM 0cOOMMBOTO 3HA4YEHHH, OCKIIbKM HaceleHHA L€l MicleBOCTi,
10 TyOUTBCA Y JTicax i BigJaleHNX Bifi HOBIIIVX BIUIMBIB KYyTOYKaX,
Kpauie 36eperno crapy miceHHicTb»?. Cepep KOMANOK, 3alMCAaHIX
[Tuinkoro, € 3pasky KajeHJapHO IPUYPOYEHMX ITiceHb-6ara.

3anpouyroun O. Koneccy no 36upaHHs i BUBYEHHS ITOTICBKOTO
¢donbknopy, nonbebkuit gocnigank K. MommHCbKUIT yKkasyBaB
y cBOeMY NMUCTI Bif 28 m10TOr0 1932 poOKYy, 110 B YCHIil MOETUYHIIl
TBOPYOCTI I[bOTO PEriOHY MOXKHA BUABUTHU Oarato mam siToK «gysKe
faBHixX yaciB»®. Ile migTBepama ixHaA crinbHa GOMBKIOPHA eKCIIefN-
nis Ha [Tomices, MaTepianu Akoi ckmamy 36ipKy NOMiCHKMX HAPOJHUX
micenn®. IToMmiTHe Miclie B Hiil 3aiIMaOTh OamamiuL.

3naitomcTBO KocauiB i3 BOMMHCPKO-110/TiChKO0 (PONTBKIOPHOIO
Tpapuuiero npumnagae Ha 80-90-ti pp. XIX cr. 3ammcy, 3podneni
Onenorw Iluinkorw, Muxaiinom, Jlapucoro i Onbroro Kocauamu,
nepeBakHO Ha 3BsArenpiyHi (B Muponimi, Kabopuui, ITonon-
HoMmy) Ta Ha Kosenbuai (Kononsoxue, binun, CkynmuH, Bomomxkn
ta iH.). Onbra Kocau-KpuBuHiok 3ayBakna Benukuii intepec Jleci
Ykpainku o miceHHoro ¢onbknopy kpaw: «Y Konopsxuomy Jlecs
BUKOHAJIa 3 JISSIKOIO JOIIOMOroo 6pata Muxailna BelMKy eTHOTpa-
¢biuny poboTy: 3amycana of pisHUX KOJOMXKEHChKIX JIIOfieil Ta Bif
onHOI XiHKy 3 cena bininsa (y Hac 1i 3Banmm “bininkoro”, i 1 He mam’s-
Talo, SIK BOHA 3Bajacs) Jy>e 6arato miceHb»’. CaMa aBTOpKa IUX
PAOKIB TeX LiKaBWIACA HAPOAHUMM IIiCHAMM Ta Bejla IXHi 3alNCH.
Ilo pykomucHoro 36ipHuka 1890-1893 pp., ab0 T. 3B. «KOITOSKEH-
CbKOTO 30MIMTa» YBiluUIO ABi 6amagHux micHi B 3anmcax Onbru ta

4 Olena Pchylka, Ukraynskye koliadky (tekst volynskyi), «Kyevskaia staryna», t. 80,
nr 1, 1903, s. 154-155.

5 Z lystuvannia Filareta Kolessy, «Narodna tvorchist ta etnohrafiia», nr 4, 1971,
s. 56.

6 Muzychnyi folklor z Polissia u zapysakh F. Kolessy ta K. Moshynskoho, uporiadkuv.
ta komentari S. Hrytsy, Kyiv 1996.

7 O. Kosach-Kryvyniuk, Oznaiomlennia Lesi Ukrainky z narodnoiu tvorchistiu
[w:] T. Skrypka, Spohady pro Lesiu Ukrainku, u 2-kh t., t. 1, Tempora, Kyiv
2017, s. 128.
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mictp - y 3amucax Jlapucu Kocau. ITIpo TpygHomi ¢ikcanii Takmx
TeKcTiB Jleca YKpaiHKa sisHaBamaca B mucTi o M. JIparoMaHoBa
Big 21.XI1.1891 p. (2 ciuns 1892) 3 Konopspxuoro. Hapcunaroun
ISIPKOBI «JaBHO OOIISHMX IiCeHb», BOHA MICAIA, IO IX «CIIpaB/i
TpyZHO OyI10 ficraty, 60 BOHM MaJIo CIIiBalOThCA 1 TO OiIble MeXm
CTapVMU TIOTbMU»S.

[Touarkom 90-x pp. XIX cT. faToBaHi TaKOX CIIiyIbHI HONIBKIOPHI
sanmcu Jlapucu i Muxaitna Kocauis, 3po6resi, sik yrouHmoe K. KBiTka,
«6e3110cepeiHbO Bifi BOMMHCHKIX Ce/ISTHOK i cersi»?. LlikaBy iHdop-
Mallito ITpo 1e MicTuTb «JliTepaTypHa rasera» 3a 4 kBiTHA 1941 poky:
«Bigomo, 1110 3 formoMorox cBoro 6para BoHa [Jlecst Ykpainka - J1. C.,
T. II.-T.] sbupana micui ta 6unuum B cenax Kosenbcpkoro i JIyipkoro
noBiTiB» 0. ABTOp 3aMmiTKu (B my6nikanii «Ham xop[ecnionmenT]»)
MIl' IOMWINTUCA 3 )KaHPOBMM O3HAaYEHHAM («OunmHa»); JIMOBipHO,
TYT iffleTbcs Ipo aymu unm 6anajy, ki sammcysanu Jlapuca i Muxaitno
Kocaui. 3ragku nmpo Taki sanucu € B ixHiit nepenucui 1890-1894 pp.,
mucrax Jleci Ykpainku go M. [IparomanoBa mporo nepiopy. Tak,
Bigomo 1o Jlapuca Kocau papgunacs 3 IA0bKOM LOAI0 3aIIMICAHOTO
pasoM i3 6paTom:

Yu He mpuitHsyn 6 Bu of MeHe fiesikyx eTHorpadidHMX MaTepiaiiB, MOXe,
BoHM Bam Ha w0 3panyTthesa? Bo s ix He BMito o myTTs soBectu. Ha mpoby
Miura orje Mycuth BaMm mocnmatu ckinbka BOMMHCBKMX «Oanafy, IO g oMy
AMKTOBAIA, K BiH 6YB TyT y MeHe; IPUIIMITB X, KOJIV BOHM KyA1-HeOyLb CyAHi
(JImcr Jleci Yxpainkm Bif 16(28).VIL.1891 p. 3 €Bmaropii fo dparomaHosa
M. IL)M,

Cepep, HUHI BifoMux miceHHmx 3ammciB Jlapucn i Muxaria
Kocauis, ginbpHe Micne mocifarors 6amagy: ycboro 21 TeKcT, 3 HUX

8 Lesia Ukrainka. Lysty 1876-1897, uporiadkuvannia V. Prokip, peredmova
V. Aheievoi, Komora, Kyiv 2016, s. 166-167.

9 Narodni melodii. Z holosu Lesi Ukrainky zapysav i uporiadyv Klyment Kvitka,
ch. I-11, Kyiv 1917-1918, s. 1.

10 Lesia Ukrainka: dokumenty i materialy: 1871-1970, vidp. red. S. Pilkevych,
Naukova dumka, Kyiv 1971, s. 355-356.

W Lesia Ukrainka. Lysty 1876-1897..., s. 146.
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20 sanmcano pykor M. Kocaya Ta 1 micHa B 3anucy Jleci Ykpainku!2.
ITpo donbknopHi Bnogobanus Muxaiina Kocaya cBiguaTh He TimbKu
YICIeHH] 3amucy OanafHuX, iICTOPUYHUX Ta TIPUYIHUX THOOOBHUX
miceHb, a 1 cripobu cycreMaTysanii Ta nudpoBoro mMQpyBaHHA
($HONBKIOPHMX TEKCTiB:

PosirnaBcs s olle MOTUBM NiCeHb Ha IVI(pU IepeKIafaTy Ta 3aKOH 3HAXOAUTY,
Ta IIOKM 1[0 HiYOrO He BUXOAMTD, 3arajiHe Ji/o lie NMepeKIafaHHA, TUM TO
IOKM OffHY i1 IepeKJIaB, sIK IepeKnafy Oilblie, TO, MOXe, IO il YAACTbCA
sakmerutu (Jlmcr M. Kocaua Bif 4 asr[ycra] 1890 p. 3 KomopsxHoro mo
Kocau O. II. (marepi))'3.

30KpeMa iifieThCsI PO CIOCi6 mofadi BapiaHTiB, KOMM PAIKM JBOX
IiCeHHUX TeKCTiB HYMepyITbCs BifIIOBiHO apabCbKUMU Ta pUM-
CbKMMU IMppamMy, MiXK OFHAKOBYMM YaCTVHAMY TEKCTY CTaBUThCSA
3HAK «=», a BiIMiHHI ()parMeHTV TEeKCTy HaBOJATHCS NOBHICTIO.

YacryuHa miceHb 6amaHOTO XXaHPY B 3amucax Muxaiina Kocaua
3rpynoBaHa TeMaTn4HO: «baraga mpo 3aBo3 AiBumHM» (4 3amucy,
3 Hux 3 - BapianTtu micHi «Oif y nosi, O/ KOPLUIOMKA CTOSI/Ia»),
«Hapu» (4 TexcTH, gBa 3 AKUX — BapianTu nicHi «Oi1 4me X TO Mo7e,
mupoKi 3arouu?») Ta «Pisun 6ammagm» (9 cioxeri). OueBunHo, Jlecst
YkpaiHka Maia Hamip ix omy6/iKyBaty, Ipo 110 iAeTbCsA B IUCT 10
M. IIparomaHoBa Bif 5 kBiTHA 1894 p.:

Bu ne mosonbHi, mo g nocnana go JK[uta] i C[nosa] Takuit HenjikaBuit
marepis, ame Oplanko] npocus y meHe BracHe cporo. He 3Haro, un 6yzme
1iKaBO, fIK 5 IOLUII0 TYAM IicHI 6anagHoro 3Micty (Texx cupuit Marepiar, 60
TOBeCTH JI0 MyTTA A He BMi10)? Millla IeBHe Mir 61 HammcaTy it Kpalile, afne BiH
Terep Ay)Ke 3ailHATHIT, BUMTHCS 1O eK3aMeHiB, a Pa3oM 3 TUM BiH TaOOpPaHTOM
npu disnyHomy kabiHeri, Tak 1o 4yacy sAK BigMipeHo (JIucr Jleci Ykpainku
Bix 5(17).IV.1894 p. 3 KueBa po [paromanosa M. IT.)14.

12 Muzei vydatnykh diiachiv ukrainskoi kultury v Kyievi, od. zb. D-2223.

13 M. Kosach (Mykhailo Obachnyi), Tvory. Pereklady. Lysty. Zapysy kobzarskykh
dum, uporiad. ta koment. L. Miroshnychenko, nauk. red. M. Sulyma, Komora,
Kyiv 2017, s. 275-276.

4 Lesia Ukrainka. Lysty 1876-1897..., s. 279.
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Texcru Tppox 6anmagHux miceHsb («HopHa XMapoJiKa HacTyIIae»,
«byna BooBolika B KOHelb cena» Ta «IlIna Map’tocsa B mone»), 1o
BUKOHYBA/IMCA IiJj 9aC KyIa/JIbCbKOTO CBATA, YBiIIUIM [0 Ipani
«Kymana va Bormni» Jleci Ykpainku, omy6/1ikoBaHo{ y TbBiBCHbKOMY
KypHani «Kute i Cnoso»!. IlnucpmenHuna sanmucana ix y cemax
Konopsxuomy (NeNe 12, 13) Ta binini (Ne 18) Kosenbcbkoro mosity
BIiTKY 1890 p. B 4aci «KuBOTO AilicTBar!e.

banapni micHi kpar sanmcysana takox Onena Iluinka. Opgny
3 HUX — CTapOBMHHY 0Oajiafy Ipo [iBUMHY-BOSYKY — BOHA OIyOIi-
KyBaJsIa B PO3Bifilli «YKpaHCKIe KOIAAKYU (TEKCT BOJIBIHCKUI)», IO
nobaunna cBit y xxypHaii «KueBckas crapuaa» 3a 1903 pik!7.

Kocauam ypanocs sagikcyBatu Tekctu mosap 30 6amagHUX
iCeHb, 1[0 PENpPe3eHTYIOTh HapOLHOOAIafHUI perepTyap 3 Tepe-
HiB YKpalHChKO-IIO/IbCbKOTO Morpanny4ysA Kinug XIX cT. Ta JaroTh
LiHHMIA MaTepian I NOPiBHAIbHUX CTYAiM, BUABIEHHA CIIJIBHOTO
i BigMiHHOTO y KyJIbTYpHUX HafOaHHAX CyCiTHIX HapOXiB.

Cepep, 6anap, samncannx Kocayamu, € micHi 3 MKHapogHOroO
6amagHoro ¢oHAy (IIpo MaHAPIBKY 3BeIEeHOI [IiBYMHN, HA TeMM
iHIlecTy, IpO OTPY€EHHS MaTip 10 HEBICTKY i CMHa, PO BOMBCTBO ApY-
JKIHOIO YOJIOBiKa), @ TAKO)X Ti, IO IOCTa/IV HAa OCHOBI YKPaiHCHKIMX
CYCIIbHUX i TOOYTOBMX peatiii. 3 IIbOTO HNOIIAAY CITYIIHOI BUAA-
eTbcs gyMka O. [led, saxuii cTBepayKyBaB: « CI0XKeTH BCiX YKPaiHChbKMX
6aaj, y TOMy YMCTi NepeifHATUX Bifi cycifis, Oymu nopomkeni abo
«BiguurioBaHi» (SKILO J/IETbCS PO 3al03MYeHi) TOOyTOBMMU Ta
icropmyHMMM 06CTaBMHAMM HAI[iOHATBHOTO YXUTTSI» 18,

3-moMixk GanmagHUX MmiceHb MPO 0COOUCTI JOuUITIOOHI BifHO-
CUHU BUPI3HAIOTbCA CIOKETU Ha TeMM CYNIepHUITBA B KOXaHHI,
OTPY€EHHA YapaMM, BTPATU AiBOYOTO BiHKA, 3BEIEHHA IiIMOBJIEHOI
OiBUMHU Ta iH.

15 Lesia Ukrainka. Kupala na Volyni, «Zhytie i Slovo», t. 1, kn. 2, 1894, s. 276-284.

16 V. Pokalchuk, Slidamy Lesi Ukrainky: znaiomstvo z Klymentiiem Kvitkoiu
i Olhoiu Petrivnoiu Kosach; Batky Lesi Ukrainky [w:] Spohady pro Lesiu Ukra-
inku, Dnipro, Kyiv 1971, s. 114.

17 Olena Pchylka, Ukrainski koliadky (tekst volynskyi)..., s. 152-175.

18 Balady. Kokhannia ta doshliubni vzaiemyny..., s. 13.
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Ha yKpaiHChKO-IIOIbCPKOMY IOTPAaHNYYi IOIIMPEHNI CIOXKET
6amagy po 3BefieHHA AiBYMHY, B AKOMY, 3a cmoBamy . ®paHka,
«IiBYVHA IOKA3yEThCS IIPOCTO OIYPEHOI0, OLIYKAHOI0, 00 11 HACUIBHO
3raHbOIeHoI0» 1. JIoK/IagHNI Or/IAf, YKpaiHChKUX, OI/IOPyChKMX
i MONIbCHKMX BapiaHTIiB CIOXKeTy CBOro 4acy 3pobus M. [loBHap-3a-
nonbebkuit?, a Iesap Heiiman omy6/ikyBaB KOpOTEeHbKY PO3BifiKy
npo 1o 6anajy, fe yepes IOIbCHKI i Yecbki BapiaHTU NPUBOLUTD
ii 10 3B’s13Ky 3 OpeTOHCBHKOIO JlereHo010 1npo Cunio bopomy?!.

ITonmicbko-BONMMHCBKI 6a/1afy Ipo 3BeeHHA JiBUMHM B 3aIIMCaxX
M. Kocaya HEOHAKOBI 1[0JJ0 PO3TOPTAHHA CIOXKETY: B OJHUX 3BO-
[IUTENb TOIMUTD CBOIO XKEPTBY, B iHINMX — cramioe. Tak, 3 Mmicreuka
Mupomninis 3BArenbCbKOro MoBiTy MoXoauTh micHA «O11 y mosi, mosi
KOPILIOMKA CTOSI/Ia», [ie KO3aK KI/la€ HAMOBJIEHY NiBUMHY «y JlyHaii
rmboxmit»22, Ille K. KBiTka, sskuit npucBATuB 6anajaMm i€l TeMaTuKu
OKPEMY PO3BifIKy, 3ayBa)KIB:

IcTopist, 0 KiHYNTHCS TOIJIEHHSIM [iBUMHY, XapaKTePUCTUIHA HalbiIbIIe
15 TOJISAKIB (B3arasi icHyIOTb Tpu Bepcil: a) fiBunHa BTOHYIa, 6) He BTOHYyIA,
B) KiHenlb HesACHMI). <...> ITicHi Takoro 3MicTy ykpaiHCbKOO MOBOIO iCHYIOTD ¥
MiBHIYHO-3aXifIHiil YacTuHi YKpaiHu, aje it TaM BOHM pifli, HixK micHi, 10
KIHYaTbCS CIIaJIEHHAM JiBUMHU»23,

YucneHHi MonbebKi mapaneni TekcTy «o dziewczynie uwiedzonej»,
HaBegeHi y 36ipHuky O. Konbbepra «ITokyTTsa»?4, miaTBepAKyIOTh
BUICHOBOK y4eHOTO. TYT, fIK i B BOIMHCbKOMY BapiaHTi, CX0Xi cUTy-

19 1. Franko, Zhinocha nevolia v ruskykh pisniakh narodnykh [w:] 1. Franko, Zibran-
nia tvoriv, u 50 t., t. 26, Naukova dumka, Kyiv 1980, s. 220.

20 Belorusskoe Polese. Sbornyk etnohrafycheskykh materyalov, sobrannykh
M. Dovnar-Zapolskym, vyp. 1. Pesny pynchukov, Kyev 1895, nr 555 i dodatok III,
nr 22.

21 Materialy etnograficzne z okolic Pliskowa w powiecie Lipowieckim. Zebrane przez
panne Z. D., opracowat Nejman Czestaw [w:] Zbior wiadomosci do antropologii
krajowej, t. 8, 1884.

22 Muzei vydatnykh diiachiv ukrainskoi kultury v Kyievi, od. zb. D-2223, ark. 29-33.

23 K. Kvitka, Ukrainski pisni pro divchynu, shcho pomandruvala z zvodytelem,
«Povidomlennia Kabinetu muzychnoi etnohrafii», nr 2, Kyiv 1926, s. 4.

24 O. Kolberg, Lud..., m. 30. Pokucie, cz. II, nr 22-23.
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anii, giasory: fiB4MHa JOOPOBIIBHO ITOTOMKYETHCA Ha MaHAPIBKY,
HOTiM PO3KAIOETHCSA, 3BOUTENIb TONNTH 1i y cTaBKy (pipure — B [lyHai).
YacTo BapiaHTM CXOXi HaBiTh JjeTanAMu. Tak, y BOIMHCbKOMY TeK-
cri, 3amncanoMmy M. Kocauem, roBopuTbcs, 10 3BOJUTEND 3aiXaB
«3 YKpalHOHbKI», ce0TO, 3 YY>KOTO, iHIIOTO Kpalo, 60, AK MOSICHIOE
K. KsiTkKa, «Tam, e cuiBammcs Ti micHi, YKpaiHoio 3Bain CTOPOHY,
1O JIEKUTb Ha cxif i miBmeHb»2S. [TomibHe 6a4MMO i B IONIBCHKUX
Oanamax: 3BOAUTENb puixaB «z cudzej ukrainy», «z cudzej krainy»,
«z dalekiej ukrainy»?¢. 3a3Bu4ait moIbchbki O6aTagy Ha3MBAIOTh KOH-
KpeTHi iMeHa mepcoHaxiB («Kazinka z Jasienkiem», «Jasienko»
i «Anusia», «Jas» Ta «Marysia» i IOf.); B yKpaiHOMOBHMX TEKCTaxX
HUMM BMCTYHAIOTh fAiBUMHA i KO3aK. Y KJIACMYHOMY IIO/IbCbKOMY
TEKCTi Ta B IIOiCbKO-BOMMHCHKMUX 0a/lajjax MOMEHT HaCUIbCTBA
iy, yac HaMoOBM Ta BTedui BifcyTHiit. [Tonbebki 6amamy mifgkpecio-
IOTb HELVPICTh IOYYTTiB 3BOJUTENA, SIKOTO LIIKaBUTDh He [iBYMHAa,
a ii rpomi: «nabierz zlota dosy¢ / zeby mial co nosic»?7.

I[Tompu cXOXKiCTh YKpalHCHKMX i TOTbCHKMX Oaaf] IIbOTO CIOXKET-
Horo tumny, K. Ksitka Ha nifgcrasi MenoguaHux po3bixuHocTeit Bif-
KI/IaB IXHIO T€HETUYHY CIIOPifHEHICTh:

He BBakaiouy Ha HOETMYHY OMM3BKICTb [EAKUX YKPAIHCBKUX i IOIbCHKMX
BapiaHTiB, A He 3HANIIOB MK YMCIEHHUMH i PO3MAITMMM NOIbCHKUMU
MeJIofiAMMU Jo L€l MmicHi )KOIHOI, AKY 6 MO>XXHa OY/IO TOCTABUTH B T€HETUYHMI
3B’5130K 3 YKPaIHCbKOI0?S.

IITe opmu BapianT 6amagu B 3amcy M. Kocaya 3 Mupominia —
nicHa «O11 y 11oJ1i, I0JIi KOPIIOMKA CTOS/Ia», fie MAeThCs PO MifIMOB-
JIeHy 104Ky mnHKaps Xaiiky Ta ii cnanenss. Ha gymky K. Ksitky,
«Jelt MOTUB Yy>XMI1 I 3aXiffHO-E€BPOIENICHKMX Ta ITONbCHKMX

25 K. Kvitka, Ukrainski pisni pro divchynu, shcho pomandruvala z zvodytelem...,
s. 4.

26 Piesni ludu polskiego: serya I / zebral i wydal Oskar Kolberg, s. 27-71, https://
polona.pl/item/piesni-ludu-polskiego-serya-i-zebral-i-wydal-oskar-kolberg, M T
A5MjczODA/8/#info:metadata [20.11.2020].

27 Tbid., s. 35 [20.11.2020].

28 K. Kvitka, Ukrainski pisni pro divchynu, shcho pomandruvala z zvodytelem..., s. 6.
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IIiCeHb Ha TeMY MaH/IPYBaHHA 3 3BOJUTEIEM; Ha YKpaiHi ITicHi 3 [uM
POIOM KaTacTpody CTAaHOBJIATH THUII Ay>Ke mobnennit»?. Ie cmo-
CTepe>XeHHs 3HAIIUIO NiATBEePI>KeHHs B HailOIIbLIIOMY Cy4acHOMY
BUaHHI yKpalHCbKMX OanmagHux miceHb>. Ilonbcbkyx BapiaHTiB
3 TaKMM PO3TOPTAHHSM [ii He BusiBneHo. OHAK MOIbChKI Gamagu
IIPOIIOHYIOTb Iy’Ke pi3HOMaHIiTHI BapiaHT! BUpillleHH:A KOHDIKTY:
3BOJVTeJIS, 1110 3aHANIACTYB JIiBUMHY, BOMBA€ MOroH: (6paTy CKpuB-
JKeHO1)3!; fiBuMHA caMa YMHUTD pO3IPaBy>.

He meHm nikaBuit BapiaHT 6amafy mpo 3BefeHHs [[iBUMHU
- B 3anucy M. Kocaua 3 micreuka Menbanisa Kosenbcbkoro nosiry,
B IKOMY IiZIMOBJIEHOIO T€POIHEI0, AK i B IIONEPEJHbOMY, BUCTYIIA€
Xarika, IpoTe HaMOBJIAIOTb 1i He KO3aKM, a «Ca/laTi», 10 mepedy-
BAaIOTh y KOpPUMi Ha 1OCTOI (y MONMbChbKUX Oanajiax y posi 3BifHMKa
YacoM BMCTYIIa€ «mazur»). Taka HalioHabHa aTpuOYyILis 3BOAM-
TeiB MO>Ke OyTV O3HAKOK Oi/bII Mi3HBOTO MOXOMKEHHs Oamam.
[i posB’si3Ka cxoka Ha Ty, [0 MpUTaMaHHA GaTagaM IONbCHKOTO
MOXO/PKEHHS: CONJATy TOIUIATD Xariky B JlyHai. 3a 30BHi OKpec/IeHO0
N0OYTOBOIO CUTYALI€I0 Ta XUTTEBUMM TPATiYHMMI KOMi3iAMY MOJIO-
101 AiBYMHY HE3PUMO HPOITISAI0Th KOHMTIKTHI MOMEHTH Ha PiBHI
CBiit / ay>xnmit, iHopopenb. CrienypiyHOro Hal[iOHATBHOTO KOJIOPUTY
1iit 6anazni HagawTh pedpernu «OXx Beil, MAMYHIO, 3Y7, 3y, HY-HY-HY, /
KOPILOMKA CTOsIIa, Ta-pi-pi-60M-00M», a TAKOXK IpUKiHI[eBa 3ayBara
sanucyBayva: «Jlami 7ije xKuliBcbKa 1aMeHTalis mpo3oto, Hamp. Oit
4y He MajIa TV XaTy, 4y He Oyo B Tebe Tara?.. i T. i»33.

Cepen 6amagHyx mmiceHb, 3anmmcannx Kocauamm, mepeBakaioTb
CIOXKETH TIPO POAVHHI B3AEMVHY i KOHQIKTY, CIIPUYMHEH] OfpY>KeH-
H:M 6e3 M000Bi, TPUBAJIOI0 PO3TYKOIO (TeMa iHIIeCTy), BTpy4aHHIM
MaTepi y CTOCYHKU IOJPY>K>K4, 110 Befie 10 BOMBCTBA, OTPYEHHS Ta
iHIINMX TparivyHMX po3B A30K.

2 Ibid., s. 11.

30 Balady. Kokhannia ta doshliubni vzaiemyny..., s. 262-318.

31 0. Kolberg, Piesni z Podola rosyjskiego w latach 1858 i 1862 [w:] Zbiér wiadomosci
do antropologii krajowej, t. 12, 1888, nr 12.

32 0. Kolberg, Lud..., m. 38. Chetmskie, cz. 11, s. 9-10, nr 9.

33 Muzei vydatnykh diiachiv ukrainskoi kultury v Kyievi, od. zb. D-2223, ark. 29-33.
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Jleci YkpaiHii Hame>XXUTh OIVH i3 3amuciB HapopHOI Oamagu
PO CBaTaHH:A CUHA 10 MaTepi i 6para o cectpu («Oit 3-110j] TOTO
sBopar)34. [TicHa Hai3BUYalHO PO3MOBCIO/KeHa B Y KpaiHi, /e BOHa
BijoMa fAK KyIa/JIbCbKa, BECHAHKA, ajleé HajJacTille i BUKOHAHHA
He 00MeXXyBasiocs IeBHMM 4acom>®. ITonbebKi apaseni 3 HoTaMu
omy6mikoBaHi B pspi 36ipaukiB XIX c1.%°.

ITpo ysary Kocauis po wjiei 6amagHoi ImicHi CBiguuTh OfUH i3
nmuctiB M. Kocauya mo Jleci Ykpainkm: «JlAgbpKo IUTA€TbCS MiCHI
IIpO OXKEHIHHA MaTepi 3 CMHOM, ajle TaKol #A Hife i TiHi He 4yB,
KpiM “kopabmsa” i “BmoBy”, Tpeba Ijfoto xiba tomy mocmati» (JIuct
M. Kocaua Bix 18.VIIL.[18]91 p. 3 Konopsxuoro mo Kocau JI. I1.).37
A BXe 3a MicAnp 3 JlepnTa BiH YTOYHIOE B PiJHUX:

Yu nocnana itomy [M. Iparomanosy. - JI. C., T. [I-T.] Jlecs micHio Ipo «y[oBy
Ta cuHiB»? AK Hi, To Xalt cnuraeTbea y Kapona BapiaHT 1ei micHi: BiH TuM
LiKaBuUii, 10, 3AAETHCS MEHi, IEPeHATUM 3 JITepaTypHOro 6iopychKOro
HepeKasy, Tak IPMHAIIMHI, Ha MO0 [yMKY, IOKa3ye MOBa Iero BapianTy (JIuct
M. Kocaua Bif 18.IX.1891 3 Dorpat fo O. II. Kocau (marepi)3.

Texcr y 3amucy Jleci Ykpainku Mae Tpapuuiitny ¢pabymy: Hapo-
OUBIIM [BOX CUHIB, yHoBa IycKae ix Ha JlyHall i mpocuTh cuan
npupopu obepiraty i rogyBaTy [iTell; Mic/si JOBIOi PO3TyKM BOHA
He BIIi3Ha€ JOPOCIUX CUHIB, KOTPi CBaTalOTh MATip i CECTPY, a MOTiM

34 Kolodiazhenski pisni z rukopysnoho zoshyta v zapysakh Lesi Ukrainky ta Olhy
Kosach, faksymilne vydannia rukopysu ta vidtvorennia tekstu, Volyn. obl. druk.,
Lutsk 2006, s. 61.

35 L. Semeniuk, Ukrainski narodni balady Zakhidnoho Polissia (zahalnoukrainskyi
kontekst i rehionalna svoieridnist), RVV «Vezha» VNU im. Lesi Ukrainky, Lutsk
2009, s. 51.

3% O. Kolberg, Lud..., m. 30. Pokucie, cz. II, nr 35-37; O. Kolberg, Lud..., m. 36.
Wolysi, nr 537; Materialy etnograficzne z okolic Pliskowa w powiecie Lipowiec-
kim..., t. 8, nr 128; B. Popowski, Piesni ludu ruskiego ze wsi Zalewariszczyzny
(Winnickiego pow.) [w:] Zbiér wiadomosci do antropologii krajowej, t. 8, 1884,
nr 10, 21.

37 M. Kosach (Mykhailo Obachnyi), Tvory. Pereklady. Lysty. Zapysy kobzarskykh
dum, Komora, Kyiv 2017, s. 289.

38 Ibid., s. 298.
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caMmi 313HAIOTbCA, XTO BOHM HACIIPaBJi i KEIKYIOTh 3 Y/JOBY; 1€ 3aI10-
6irae innecty. Cro)xeTHe YIOBUIbHeHHA Aii B Oamafi gocsaraerbcs
3aBJIAKM TPMKPATHUM 3BEepHEHHAM YIOBU JIO CWI IpUpoay (Mops,
pubM, )KOBTOTO IiCKY), AyOTIOBAaHHIO IMTAaHb Ta BifJIOBifiell repoiB.
M. JIparoMaHOB, HAIIOJIATA0YM Ha MOX/IMBOMY ii 3B’s3Ky i3 co-
BaTChKUMU MiCHAMM, Mir cnmpaTycs Ha CX0Xi BapiaHTH i3 IPUB-
HECEHOI0 MOCKOBCBHKOIO IeKCUKOI0: «OJl CMH MaTKyu He 6epboTb, /
Martka 3a ciHa He #1aboTb, / Ot 6paT cecTpu He 6epboTh, / CecTpa
3a Opata He AbOTH!».

OpuH i3 HaOiMBII OpUTiHATBHNUX OATATHNX TEKCTIiB Y 3ammcy
Jleci Ykpainku — micHA-6anmaga Ha Temy iHnecty «Oit y mosro
KOpYOMKa»*!, MMPOKO BifoMa B YKpaiHCbKOMY, OiTOpycbKOMY Ta
ObCbKOMY*? donbkiopi. TpagniiitHo BOHA BXOAWIA B KOMIUIEKC
BECHSHOTO Ta KYIaJTbCbKOTO KaJIeHAAPHOTO LMKIIIB i BioOpakana
pPUTYyalbHi MOMEHTH IOBEIiHKM B 11i MPOMiXKKM Yacy*®. CroxKeT ITicHi
PO3TOpTAEThCA Y crenpivHO YKpaiHChKMX 00CTaBIHAX, MicIieM MOzl
Ha3BaHO KOPYMY. 3BMYHOIO € i cOolliasibHa aTpMOyLlisd epcoHaxiB —
IIVHKapKa, HalIMIYKa, K03aK a00 YyMakK, Ha AKOMY «XKyIIaH JIpaH»,
Ta HaliMeHyBaHHs Opata i cectpu («KapmiB cuu» i «KaprrsHka»).
IHIi eTHIYHI XapaKTepUCTUKY IIePCOHAXKIB — Y MORIOHNX ITO/IbCBKIX
6amanax («W dole kalinka stojala»): «z Krakowa jestem wojtowna»,
«z Krakowa jestem wojtowic»*4. TTonicpka 6amama B samcy Jleci Ykpa-
THKM MiIKpec/Iioe MOpalbHe He[OIyIeHHs KPOBO3MilllaHH:A: Oparta
i3 cecTpoI0, 1110 MMMOBIZIBHO SIPIlM/IN, HE IPUIIMAIOTh Y MOHACTUD,
BiJi HUX BiZIBepPTA€ThCs JIiC 3i 3BipMHOIO Ta MOpe 3 puOOI0; CIIOKYTY
BOHI HeCyTb 4epe3 MeTaMopdo3y B KBITKY OpaTUKIL.

3 Narodni melodii. Z holosu Lesi Ukrainky zapysav i uporiadyv Klyment Kvitka...,
s. 105-111.

40 Kolodiazhenski pisni z rukopysnoho zoshyta v zapysakh Lesi Ukrainky ta Olhy
Kosach..., s. 61.

41 Ibid., s. 62.

4 Q. Kolberg, Lud..., m. 30. Pokucie, cz. II, nr 32-33.

4 M. Hrymych, Z istorii dvokh ukrainskykh balad pro intsest, «Narodna tvorchist
ta etnohrafiia», nr 3, 1990, s. 44-45.

44 Piesni ludu polskiego: serya I/ zebral i wydat Oskar Kolberg, s. 218 [20.11.2020].
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Cxoxuii croxer i3 c. [TepexoBndi KoBenbcpkoro nosiry («byma
BrioBa Ha [lopomi» 3 nuxiry «PisHu 6amtagu») B 3ammcy M. Kocaua
MO>Ke BiffoOpakaty 6111 Ii3Hil nepiof GyHKLIOHYBaHHA HicHI: 10
iHIleCTy TyT He JOXOANTB, CecTpa i OpaTy BIi3HAIOTb OAVH OJHOTO,
IpOTe IXHi )KUTTEBI MUIAXM po3xXopAThcs: «Crapii ninum (2) many-
BaTy, / A HaiimeHmmit (2) ropysaty, (2) / Xniba it coni (2) 3apo-
651w, (2) / Crapy marip rogyBatu»*. [HIIuMiT Cr>KeTHMIL Xif 6a4nmMo
B IIO/IbCbKMX Oanajjax: 6paT BifillyCKae BIII3HAHY CECTPY Ta HaKasye
«nie réb darmo nikomu» a6o mponoxnye BUMHUTI CaMOTyOCTBO.

Amnaisyroun IOJbCHKI BapiaHTu 6amapy mpo uurobd Opara
3 HEBIII3HAHOIO CecTpolo, ‘1. bucTpoHb CTBepIKYyE, 110 BOHA Hall-
6inplire Bifoma B miBHiuHIN [losbi, 3BigKM Iepelinria Ha IOJb-
CbKO-6i1opycbke morpannyus. JJkepena moabChbKOI ITicHI BiH 3Ha-
XOAWUTD y HiMenbkoMy (ONbKIOpPi, e 1A TeMa Oy/a Haa3BUYAHO
nomupeHat’.

bamama npo Tparepito ciyru, AKOro moxkoxasia IaHi, IMUPOKO
BifjoMa He nuie B YKpaiHi, a 1 y 6inopycis, nonakis Ta iHmmx
CTI0B’STHCBKUX HapopiB. Bapiant y sammcy Jleci Ykpainkn («Moro-
nas naHi Ilerpyca xoxama») mae noMitky «JIymbke, Bin Jlapucn
Kocau»8. TekcT 36epe>xeHnit He MOBHICTIO, BTpadeHo 13-16 psapku.
Ho nepmoro pspka micHi Jleca YKpaiHKa Iofana TaKy aBTOPCbKY
MPUMITKY: «CrmiBaroTb Texx: BenbMoyxHas madi. .. abo [1ani mana mana,
ITerpyca koxana». ITicHA posroprae CIOXKeT y TaKill IOCIiIOBHOCTI:
3a/IMLAHHA MaHi 70 C/IyTy, 3pajia YO/IOBIKOBI 3a JIOr0 BifCyTHOCTI,
fianor maHi 3i ciyramu, nokapaHHs IleTpycs, NoOMBaHHA NaHi 3a
koxaHueM. [licHi mpuTaMaHHWII COLia/TPHO 3arOCTPEeHUI KOHQIIIKT,
110 3yMOBJIEHNII CTAHOBOIO HEPiBHICTIO epcoHaXxiB. OCTaHHA cTae
IPUYMHOIO TparivHoro iHamy Ta BUKIMKAE CYMHIBM B IIMPOCTi
IIOYYTTiB IaHi JO CIIYTY, IO CTaB XKE€PTBOIO 1I IPUMXM.

45 Muzei vydatnykh diiachiv ukrainskoi kultury v Kyievi, od. zb. D-2223, ark.
29-33.

46 Piesni ludu polskiego: serya I / zebral i wydat Oskar Kolberg, s. 217-223
[20.11.2020].

47 ]. Bistron, Piesn o spotkaniu si rodyenstwa [w:] Lud, t. 32, 1934, s. 45.

48 Muzei vydatnykh diiachiv ukrainskoi kultury v Kyievi, od. zb. D-2223, ark. 4.
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ITicHa-6anana npo mawi i ITerpyca B 3ammcy M. Kocava 3 cenma
Crapi Komrapn Kosenbcbkoro nosity («Um 9ymm By, mofe, Takoi
HOBJHV») Ma€ OIbII PO3TOPHYTMII CIOXKET, IIOPiBHAHO i3 3alIMCOM
Jleci YkpaiHku. Yci CTPYKTYPHi KOMIIOHEHT) TEKCTY JIOTIYHO BMO-
TUBOBaHi 0OCTaBMHAMM PO3TOPTAaHHA ApaMu. Y BapiaHTi IOJAHO
JIOKaJIbHY HpUB’sA3Ky nopii («Yu uymu Bu, mrofe, Takol HOBUHY, /
3abuto Ilerpycsa B [I>KypaHCbKilt gonuHi»). JpamaTusm curyarnii
normmoOMIeTbCs cripoboto IleTpycs mokaATucs mepep HaHOM Ta
HEMOXX/IMBICTIO BuIlpaBiaTy BunHeHe: «He 6yay s Tebe B KaitgaHu
KyBaTH, / I'ei1, He Oyzy To6i >KUTTA AapyBaTu»*.

[TapanenbHi MONbCHKI TEKCTY 3 iHIIMMU MeTOAiAMM Ta 6€3 HOT
ysiitmm o 36ipaukiB O. Kombbepra® i 3. Pokocoscpkoi’!, Baryiaa
3 Onecbka®2. Y monbebkiit 6amapi «Wyjechal pan z chartami na
pole», Ha BigMiHY Bif yKpaiHCbKoOi, oOpaHelb IIaHi — He CeAHMUH,
a «krawczyk», mo mocmabmoe monApusalio repois Ta colialbHy
TOCTPOTY KOHQIIIKTY; COIia/IbHNUII CTaH ITaHa TeX YTOYHEHO (Tepe-
Ba)XHO BiH «starosta»), siK i iM’st ronoBHoOI repoini («Kasia»)>3.

bnuspki monbepki mapaneni, 3anucani O. Kons6eprom na Ilopi-
i ta XonMiuHi*, Mae 6anazja Ipo BOMBCTBO YOTOBIKOM >KiHKU
3a HAMOBOIO Marepi, BifoMa B 3anucy M. Kocaya 3 Mupomninnsa 3Bs-
re/IbCbKOTO IOBITY («Matu crHa Ha SBaIT OXKeHMIa»). PisHOMOBHI
TEKCTY IOACHIOIOTb IPUYMHY HAMOBU CYHA JI0 37I04MHY TUM, 110 CBe-
KpyXa HeBiCTKY «He 3/11061ax», «ne do lubowi newistoczku wziala»3s.
Matu fgae cMHOBI BOK/IAfHY IOpany, AK cKapatu gpyxuny: «Iligu,

49 Ibid, ark. 29-33.

50 O. Kolberg, Lud..., m. 36. Woly#, nr 536; O. Kolberg, Lud..., m. 30. Pokucie,
cz. II, nr 56, 57; O. Kolberg, Lud..., m. 38. Chetmskie, cz. 11, nr 1.

51 Z. Rokossowska, Wesele i piesni ludu ruskiego ze wsi Jurkowszczyzny w powiecie
Zwiahelskim na Wolyniu [w:] Zbiér wiadomosci do antropologii krajowej, t. VII,
1883, s. 171.

52 Piesni polskie i ruskie ludu Galicyjskiego / zebral i wydat Waclaw z teska, Lwow
1833, s. 514, nr 32.

53 Piesni ludu polskiego: serya I/ zebral i wydal Oskar Kolberg, s. 84-115 [20.11.2020].

54 O. Kolberg, Piesni z Podola rosyjskiego w latach 1858 i 1862..., nr 12; O. Kolberg.
Lud..., m. 38. Chetmskie, cz. II, nr 8.

55 O. Kolberg, Lud..., m. 30. Pokucie, cz. II, nr 180.
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CUHY, Ha ApMapOK ik, / Kymm, cuny, gporanni Bixku. (2) / 3’mxm
MuTiit i pykw, i Hixkkn. / Kynn, cuny, ApoTsaHKy-Haraiiky, / Ta 6wt
XKIHKy 3 Bedopa 1o paHKy»*°. [Ipo Taki x 3acobu Topryp («wolosiani
wizky», «nahajku drotianku») JimeTbcs i B monbepkux Oamapgax®’.
B ykpaiHCBKiil Bepcil CIoKeTy CMH, YCBiJOMMBILN CKOEHE, BUC/IOBIIOE
IIpOTECT BIA[HIN MaTepi i BiAMOBIAETbCA XOBaTU CIIigU 3JI0YMHY.
[Tonbpcpka Ganmana 3aBepUIYETbCS HAMOBAMU MaTepi MPUXOBATH
CKO€He Ta KOHCTaTalielo HacaiakiB gpamn: «Tak kozak czerez maty
starenku / poteriaw swoju motodu mylenku»s.

Y ¢donbknopHOMY penepryapi NOAKIB Ta yKpaiHLiB Ha Bonmni
ta B Cxigiit [Tonpii 36epircst ApaMaTUYHUI CIOXKET PO BOMBCTBO
JKiHKOI0 cBOro 4osnogika. ITonbcbkuit gocniguuk E. Kyxapcpkmit
BBa)KaB 110 Oayajyy LIeeBPOM CepefHbOBIUHOI MIIAXETChKOI Imoe-
3ii*. ¥ 1oIichbKO-BOMMHCHKOMY IiICEHHOMY pelepTyapi BOHa MEHIII
nommpena. B sanucy M. Kocaya 3 Mupomninna Ha 3BArenbliyHi
(«Oi1 3uMa, 31Ma Ta i1 XOJIONHAA») JKiHKa, BUMHMBINY 3/7I04YMH, He
IPUXOBYE JIOro: «A >KOHa MY>Ka Ta Ji 3apisana, / B semenum capy
Ta i moBicuma. / A cama XopuTh, py4eHbKu 1oMuth: / — Oif Tope,
rope 3 TaKMM MY>KeM >XITb, / A iIe ropiiie, AK My>ka 3a61Tb»%C.
Y K/I1acMYHOMY IIOJIbCBKOMY TeKcTi 6amapn «Stala nam si¢ nowina»
mic/is TIOBiOMJIEHHS TIPO Te, IO «pani pana zabila», mokmagHo
OIMCAHO, sK IaHi crepury xoBae cmigy 3m04nHy («W ogrodku
schowala, / rutke na nim nasialta»), a gani BunpaBoByeThCA HEpern
Oparamu 3HMK/IOTO YosIoBika. He moBipusiy ii aprymeHTam, 6patn
He MEeHII >KOPCTOKO KapaioTb 3mounHHuIM0: «Wyjechali za lasy /
I tam darli z niej pasy»°l.

3a cnocrepexxeHHaM JI. BaxHiHOI, MOMIMPEHHA LHOTO CHOXKETY

56 Muzei vydatnykh diiachiv ukrainskoi kultury v Kyievi, od. zb. D-2223, ark. 29-33.

57 0. Kolberg, Lud..., m. 30. Pokucie, cz. II, nr 180.

58 Tbid.

59 E. Kucharski, «Pani Pana zabita» jako zabytek sredniowiecznej poezji dworskiej,
«Pamietnik Literacki», cz. 28, 1931, s. 349-537.

0 Muzei vydatnykh diiachiv ukrainskoi kultury v Kyievi, od. zb. D-2223, ark. 29-33.

6l Piesni ludu polskiego: serya 1 / zebral i wydal Oskar Kolberg, s. 13-26,
[20.11.2020].
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y $onbKIOpHOMY penepryapi ykpaiHLiB «BioOpakae i meBHi
HalliOHa/IbHI PUCKU YKPAaiHCBKUX JKiHOK, UIl AKMUX IPOTATOM CTO-
JiTh OYy/IN XapaKTepHi Taki pyucy, sK TOpPAiCTh, BIIEBHEHICTH y c0bi,
TNOMiHYBaHHA B POJJVHHOMY OTOY€Hi Ta IIPaBO MPUIIMATH pillleHHS,
AKI CTOCYBa/NCA HaBiTh NTIOJCHKOIO KUTTSA 49X TO BIACHOTO 4OJIO-
BiKa, 4y KOXaHLA»%2. 1]i criocTepeskeHHA CTOCYIOThCA 1 IOTbChKOTO
€THIYHOTO cepefoBUIIA.

HasepeHnit MaTepias epeKOHye B TOMY, 1[0 HapojHa b6anafa sK
OZIMVH i3 Ha61IbII OMMPeHNX (POIBKIOPHNX XKAHPIB Y MiCEHHOMY
pentepryapi Bonuni it 3axigaoro ITomiccs, nepebysaina B mmorni ¢osb-
KJIOPUCTUYHMX 3alliKaBjaeHb Jleci YKpainku Ta 4ieHiB ii popnHu.
Tum caMyM BoHM IPUCTYKIINCA crIpaBi dikcaril HapogHOIiceHHO1
TpauLii Ho/MiChKO-BOMMHCBKOTO Kpalo. 3i0pannit Kocayamn B KiHIi
XIX ct. MaTepian (30KpeMa, HOHaJ TpY AeCATKM OaTaHUX CIOXKETiB
pi3sHOMaHITHOI TeMaTUKM) 3acBifdye TeMAaTNYHy Pi3HOMAHITHICTB,
BUPa3HMII HAIllOHAIBHMIT KOJIOPUT, O/IM3BKY CIIOPiHEHICT i3 IO/b-
cbkuMu 6amafamy norpaHnydsA. OcobmmMBY CXOXKICTb JeMOHCTPYIOTH
6amagy, W0 HajeXxarb O MbKHapogHoro 6amagHoro ¢oumy (mpo
MaHJIPiBKY 3B€[l€HOI [IiBYMHM, Ha TeMM iHIECTY, PO OTPYEHHA
MaTip 10 HEeBiCTKM i CMHa, PO CMePTb CIIYTY Yepe3 MPUMXY IIaHi, Ipo
BOVBCTBO JPY)XMHOI0 4O/IOBiKa). YKpaiHChKi i MOIbChKi BapiaHTH
niceHb NOAIOH] CTPYKTYPHMMY KOMIIOHEHTAMY TEKCTiB, XXUTTEBUMMU
TpariYyHUMM KOmi3iAMu, Ho6yTOBI/IMM CUTyalliAMMU, fiajoraMu Iep-
COHaXIB, XyHoXXHiMU HeTanAMu. Ilonpy cnopigHeHICTh CIOXKeTiB,
00pasiB, XyZOXXHbO-BUPAKAIbHUX 3aCc00iB, Pi3HOMOBHI TeKCTH
IIPOIIOHYIOTH Pi3Hi, YaCTO KapAMHAaAbHO BiMiHHI LUIAXM BUpPillIEeHHA
0cobucTyX i pofuHHNX KOHQMKTIB. OKpiM TOTr0, BOHU II0O3HAYEH]
Hal[iOHAJIbHMM KOJIOPUTOM, BiJOOpa>kar0Th 0COOIMBOCTI MiC1{eBOTO
o0yTy, peasil CyCHiIbHOTO >KMUTTS YKpalHIB, MOJAKIB Ta iHIIMX
eTHOCiB (Hanpukiaz, eBpeis). [loMmiTHOIO € HallioHaTbHA ATPUOYIIis
IIePCOHAXIB, IX MUTOMO HalliOHalIbHI HaliMeHyBaHHA (0CO6IMBO
B IIOJIbCBKMX TEKCTaX), HOJIIPM3allisl 3a IPUHIIUIIOM CBiil / 9y>KMif,

62 . Vakhnina, Ukrainsko-polski paraleli u baladi «Oi stalasia novyna» [w:] Kyivski
polonistychni studii, t. 19, Kyiv 2012, s. 477-481.
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iHOpoJenb. YKpPAiHChKi Ta ITO/IbChKi CIOXKETV YBMPA3HIOITH MEH-
Ta/IbHi eTHIYHi cTepeoTHI HOCIiiB (GONIBKIOPY, 30KpeMa B IOITIA/aX
Ha pOJIb XKiHKM B POJVIHI Ta CyCIZIbCTBi. Y NMepCIeKTUB] 1jell aCIIeKT
Mo)ke OyTV IpeIMeTOM OKPeMOTO HayKOBOTO JOC/IIKEHHS.
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